
Exo
Chapter 24

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וְאֶל־1
e–a
H0413

ה מֹשֶׁ֨
Mosè
H4872

ר אָמַ֜
egli-disse
H0559

עֲלֵה֣
venire-su
H5927

אֶל־
a
H0413

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

אַתָּה֙
tu

֙ וְאַהֲרֹן
e–Aaronne
H0175

נָדָ֣ב
Nadab
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
e–Abiu
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
e–settanta
H7657

מִזִּקְנֵי֣
da-anziani-di
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
e–tu-shall-arco-giù
H7812

ק׃ מֵרָחֹֽ
da-afar
H7350

Poi Dio disse a Mosè: "Sali all’Eterno tu ed Aaronne, Nadab e Abihu e settanta degli anziani d’Israele, e adorate da 
lungi;

וְנִגַּ֨ש2ׁ
e–shall-venire-vicino
H5066

ה מֹשֶׁ֤
Mosè
H4872

לְבַדּוֹ֙
solo
H0905

אֶל־
a
H0413

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וְהֵ֖ם
e–essi
H1992

א ֹ֣ ל
non
H3808

יִגָּ֑שׁוּ
shall-venire-vicino
H5066

ם וְהָעָ֕
e–il-popolo

א ֹ֥ ל
non
H3808

יַעֲל֖וּ
shall-venire-su
H5927

עִמּֽוֹ׃
con-lui

poi Mosè solo s’accosterà all’Eterno; ma gli altri non s’accosteranno, né salirà il popolo con lui".

א3 ֹ֣ וַיָּב
e–venne
H0935

ה מֹשֶׁ֗
Mosè
H4872

ר וַיְסַפֵּ֤
e–riferì

לָעָם֙
a-il-popolo

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

דִּבְרֵ֣י
parole–di
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וְאֵ֖ת
e–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
il-giudizi
H4941

עַן וַיַּ֨
e–rispose

כָּל־
tutto
H3605

ם הָעָ֜
il-popolo

ק֤וֹל
voce

אֶחָד֙
uno
H0259

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–essi-dissero
H0559

כָּל־
tutto
H3605

ים הַדְּבָרִ֛
le-parole
H1697

אֲשֶׁר־
che

ר דִּבֶּ֥
parlò
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
noi-will-fare

E Mosè venne e riferì al popolo tutte le parole dell’Eterno e tutte le leggi. E tutto il popolo rispose ad una voce e 
disse: "Noi faremo tutte le cose che l’Eterno ha dette".

ב4 וַיִּכְתֹּ֣
e–scrisse
H3789

ה מֹשֶׁ֗
Mosè
H4872

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

דִּבְרֵ֣י
parole–di
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ם וַיַּשְׁכֵּ֣
e–si-alzò-early
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
al–mattino
H1242

וַיִּ֥בֶן
e–edificò
H1129

חַ מִזְבֵּ֖
un-altare
H4196

חַת תַּ֣
sotto
H8478

הָהָר֑
il-monte
H2022

ים וּשְׁתֵּ֤
e–dodici
H8147

עֶשְׂרֵה֙
dieci
H6240

ה מַצֵּבָ֔
colonne
H4676

לִשְׁנֵי֥ם
per-due
H8147

ר עָשָׂ֖
dieci
H6240

י שִׁבְטֵ֥
tribù-di
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Poi Mosè scrisse tutte le parole dell’Eterno; e, levatosi di buon’ora la mattina, eresse appiè del monte un altare e 
dodici pietre per le dodici tribù d’Israele.

ח5 וַיִּשְׁלַ֗
e–egli-mandò
H7971

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ נַעֲרֵי
giovane-uomini-di
H5288

בְּנֵי֣
figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

עֲל֖וּ וַיַּֽ
e–essi-offrì-su
H5927

עֹלֹ֑ת
olocausti

יִּזְבְּח֞וּ וַֽ
e–essi-sacrificò
H2076

ים זְבָחִ֧
sacrifices
H2077

ים שְׁלָמִ֛
sacrifici-di-pace
H8002

לַיהוָה֖
all'Eterno
H3068

ים׃ פָּרִֽ
tori
H6499
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E mandò dei giovani tra i figliuoli d’Israele a offrire olocausti e a immolare giovenchi come sacrifizi di azioni di 
grazie all’Eterno.

ח6 וַיִּקַּ֤
e–prese
H3947

מֹשֶׁה֙
Mosè
H4872

י חֲצִ֣
half-di
H2677

ם הַדָּ֔
il-sangue
H1818

וַיָּ֖שֶׂם
e–pose

בָּאַגָּנֹ֑ת
in-il-basins
H0101

י וַחֲצִ֣
e–half-di
H2677

ם הַדָּ֔
il-sangue
H1818

ק זָרַ֖
egli-gettò
H2236

עַל־
su

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
l'altare
H4196

E Mosè prese la metà del sangue e lo mise in bacini; e l’altra metà la sparse sull’altare.

וַיִּקַּח7֙
e–egli-prese
H3947

סֵפֶ֣ר
book-di

ית הַבְּרִ֔
il-patto
H1285

א וַיִּקְרָ֖
e–leggere
H7121

בְּאָזְנֵי֣
in-orecchi-di
H0241

הָעָם֑
il-popolo

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–essi-dissero
H0559

ל כֹּ֛
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello

ר דִּבֶּ֥
parlò
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ה נַעֲשֶׂ֥
noi-will-fare

ע׃ וְנִשְׁמָֽ
e–noi-will-udire
H8085

Poi prese il libro del patto e lo lesse in presenza del popolo, il quale disse: "Noi faremo tutto quello che l’Eterno 
ha detto, e ubbidiremo".

ח8 וַיִּקַּ֤
e–prese
H3947

מֹשֶׁה֙
Mosè
H4872

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
il-sangue
H1818

ק וַיִּזְרֹ֖
e–gettò
H2236

עַל־
su

הָעָם֑
il-popolo

אמֶר וַיֹּ֗
e–egli-disse
H0559

הִנֵּ֤ה
ecco
H2009

ם־ דַֽ
sangue–di
H1818

הַבְּרִית֙
il-patto
H1285

ר אֲשֶׁ֨
che

כָּרַ֤ת
cut
H3772

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ם עִמָּכֶ֔
con-te

עַ֥ל
riguardo-a

כָּל־
tutto
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
le-parole
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
questi
H0428

Allora Mosè prese il sangue, ne asperse il popolo e disse: "Ecco il sangue del patto che l’Eterno ha fatto con voi 
sul fondamento di tutte queste parole".

וַיַּ֥עַל9
e–salì
H5927

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
e–Aaronne
H0175

נָדָב֙
Nadab
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
e–Abiu
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
e–settanta
H7657

מִזִּקְנֵי֥
da-anziani-di
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Poi Mosè ed Aaronne, Nadab e Abihu e settanta degli anziani d’Israele salirono,

וַיִּרְא֕ו10ּ
e–essi-vide
H7200

אֵ֖ת
–
H0853

אֱלֹהֵי֣
Dio–di
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

וְתַ֣חַת
e–sotto
H8478

יו רַגְלָ֗
suo-piedi
H7272

כְּמַעֲשֵׂה֙
come-opera-di
H4639

לִבְנַת֣
mattone-di
H3840

יר הַסַּפִּ֔
il-zaffiro
H5601

וּכְעֶ֥צֶם
e–come-substance-di
H6106

יִם הַשָּׁמַ֖
i-cieli
H8064

הַר׃ לָטֹֽ
per-purity

e videro l’Iddio d’Israele. Sotto i suoi piedi c’era come un pavimento lavorato in trasparente zaffiro, e simile, per 
limpidezza, al cielo stesso.

וְאֶל־11
e–contro
H0413

֙ אֲצִילֵי
nobles-di
H0678

בְּנֵי֣
figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

א ֹ֥ ל
non
H3808

שָׁלַ֖ח
egli-stese-fuori
H7971

יָד֑וֹ
sua-mano
H3027

֙ יֶּחֱזוּ וַֽ
e–essi-beheld
H2372

אֶת־
–
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
il–Dio
H0430

וַיֹּאכְל֖וּ
e–essi-mangiò
H0398

וַיִּשְׁתּֽוּ׃
e–essi-bevve
H8354

ס
[s]

Ed egli non mise la mano addosso a quegli eletti tra i figliuoli d’Israele; ma essi videro Iddio, e mangiarono e 
bevvero.

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5070.htm
https://biblehub.com/hebrew/30.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3840.htm
https://biblehub.com/hebrew/5601.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm


אמֶר12 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mosè
H4872

עֲלֵ֥ה
venire-su
H5927

אֵלַי֛
a-me
H0413

רָה הָהָ֖
il-monte
H2022

וֶהְיֵה־
e–essere
H1961

ם שָׁ֑
là
H8033

וְאֶתְּנָ֨ה
e–io-will-dare
H5414

לְךָ֜
a-te

אֶת־
–
H0853

ת לֻחֹ֣
tavole–di
H3871

בֶן הָאֶ֗
il-pietra
H0068

וְהַתּוֹרָה֙
e–il-legge
H8451

וְהַמִּצְוָ֔ה
e–il-comandamento
H4687

ר אֲשֶׁ֥
che

בְתִּי כָּתַ֖
io-avere-scritto
H3789

ם׃ לְהוֹרֹתָֽ
a-instruct-loro

E l’Eterno disse a Mosè: "Sali da me sul monte, e fermati quivi; e io ti darò delle tavole di pietra, la legge e i 
comandamenti che ho scritti, perché siano insegnati ai figliuoli d’Israele".

וַיָּ֣קָם13
e–si-alzò

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
e–Giosuè
H3091

מְשָׁרְת֑וֹ
suo-attendant
H8334

וַיַּ֥עַל
e–salì
H5927

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

אֶל־
a
H0413

הַ֥ר
monte–di
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
il–Dio
H0430

Mosè dunque si levò con Giosuè suo ministro; e Mosè salì sul monte di Dio.

וְאֶל־14
e–a
H0413

הַזְּקֵנִי֤ם
il-anziani
H2205

אָמַר֙
egli-disse
H0559

שְׁבוּ־
aspettare
H3427

לָנ֣וּ
per-noi

בָזֶ֔ה
qui
H2088

עַ֥ד
fino-a
H5704

אֲשֶׁר־
quello

נָשׁ֖וּב
noi-tornare
H7725

אֲלֵיכֶם֑
a-te
H0413

וְהִנֵּ֨ה
ed–ecco
H2009

ן אַהֲרֹ֤
Aaronne
H0175

וְחוּר֙
e–Cur
H2354

ם עִמָּכֶ֔
con-te

מִי־
chiunque
H4310

עַל בַ֥
owner-di
H1167

ים דְּבָרִ֖
matters
H1697

יִגַּ֥שׁ
let-lui-avvicinarsi
H5066

ם׃ אֲלֵהֶֽ
a-loro
H0413

E disse agli anziani: "Aspettateci qui, finché torniamo a voi. Ecco, Aaronne e Hur sono con voi; chiunque abbia 
qualche affare si rivolga a loro".

וַיַּ֥עַל15
e–salì
H5927

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

אֶל־
a
H0413

הָהָר֑
il-monte
H2022

וַיְכַ֥ס
e–coprì
H3680

הֶעָנָן֖
la-nuvola
H6051

אֶת־
–
H0853

ר׃ הָהָֽ
il-monte
H2022

Mosè dunque salì sul monte, e la nuvola ricoperse il monte.

ן16 וַיִּשְׁכֹּ֤
e–abitò
H7931

כְּבוֹד־
gloria-di
H3519

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

עַל־
su

הַר֣
monte–di
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

הוּ וַיְכַסֵּ֥
e–coprì-esso
H3680

הֶעָנָן֖
la-nuvola
H6051

שֶׁת שֵׁ֣
sei-di
H8337

ים יָמִ֑
giorni
H3117

א וַיִּקְרָ֧
e–egli-chiamò
H7121

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֛
Mosè
H4872

בַּיּ֥וֹם
nel–giorno
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
il-settimo
H7637

מִתּ֥וֹךְ
da-mezzo-di
H8432

הֶעָנָֽן׃
la-nuvola
H6051

E la gloria dell’Eterno rimase sui monte Sinai e la nuvola lo coperse per sei giorni; e il settimo giorno l’Eterno 
chiamò Mosè di mezzo alla nuvola.

וּמַרְאֵה17֙
e–appearance-di
H4758

כְּב֣וֹד
gloria-di
H3519

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

כְּאֵ֥שׁ
come-fuoco
H0784

אֹכֶ֖לֶת
consuming
H0398

אשׁ ֹ֣ בְּר
su-top-di

הָהָר֑
il-monte
H2022

לְעֵינֵי֖
a-occhi-di

בְּנֵי֥
figli–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

E l’aspetto della gloria dell’Eterno era agli occhi de’ figliuoli d’Israele come un fuoco divorante sulla cima del 
monte.

א18 ֹ֥ וַיָּב
e–venne
H0935

ה מֹשֶׁ֛
Mosè
H4872

בְּת֥וֹךְ
in-mezzo-di
H8432

הֶעָנָן֖
la-nuvola
H6051

וַיַּ֣עַל
e–salì
H5927

אֶל־
a
H0413

הָהָר֑
il-monte
H2022

י וַיְהִ֤
e–fu
H1961

מֹשֶׁה֙
Mosè
H4872

ר בָּהָ֔
su-il-monte
H2022

אַרְבָּעִי֣ם
quaranta
H0705

י֔וֹם
giorno
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
e–quaranta
H0705

יְלָה׃ לָֽ
notte
H3915
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E Mosè entrò in mezzo alla nuvola e salì sul monte; e Mosè rimase sul monto quaranta giorni e quaranta notti.


